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Telephone: , - Fax:
E-mail:

February 13, 1998

RE: MAI TAN VAN
(H26-186)

Ms. Jean M. Christiansen

District Director

Immigration and Naturalization Service

93/1 Wireless Road

Diethlem Tower B Room 114/1

Bangkok 10330 Thailand

Dear Ms. Christiansen:

Our Association is writing on behalf of Mai Tan Van
(H26-186), who suffered seven and one half years of incarceration (June 26, 1975
until November 24, 1982) in a reeducation camp due to his service as a lieutenant
in the Army of the Republic of Vietnam (ARVN) during the Vietnam war era
(Please see enclosure #1).

The Orderly Departure Program interviewed Mai Tan Van on
September 16, 1996 and found him not qualified due to the fact that he has
children from his first family in the United States who are now citizens (see
enclosed (#2) denial letter).

On October 19, 1984, Mai Tan Van and his first wife, Vo Thi
Nhung were divorced (please see enclosure #3, copy of divorce decree).

Mai Tan Huy and Mai Tan Thong, the two sons of Mai Tan Van
with his first wife, Vo Thi Nhung, who live with their mother, are unwilling and
unable to sponsor their father, with whom they have had no contact since the
Vietnam war era. Your office has received letters from the two sons attesting to
their inability and unwillingness to sponsor their father. We have enclosed copies
of these letters for your convenience (please see copy of letter signed by two sons,
#4).

Our Association requests that INS reconsider the refugee
application of Mai Tan Van after he attends an immigrant visa interview so that
Mai Tan Van can be given an exception to 8 CFR Section 207.1(d). We believe
that Mai Tan Van is otherwise qualified for the HO subprogram of ODP as a
long-suffering political prisoner detained in a reeducation camp for seven and one-
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half years. We ask that your office expedite the interviewing and processing of
the case of Mai Tan Van so that he can be resettled in the US prior to the closure
of the HO program for reeducation camp detainees.

Mai Tan Van remarried in Vietnam on December 30, 1985 to
Phung Thi Kim Huong. We have enclosed a copy of this marriage certificate (see
enclosure #5). They have one child, Mai Tan Thuc, born on November 11, 1989
(please seen enclosure #6, Birth Certificate). '

Again, we ask that you can take action to expedite the processing
of Mai Tan Van’s case as a political prisoner. Please let me know if there is
anything else you need for this case and we can fax it to you right away.

Sincerely,

u
President

Enclosures: As stated

cc: Pam Lewis, Bureau for Population, Refugees and Migration, US Department
of State

Mr. Eldon Hager, Orderly Departure Program, American Embassy, Bangkok




Ministry of interior Soclalist Republic of Vietnam Form 001-QLTG

Camp Tanlap Independence-Liberty-Happiness Issued by Administrative order 2565
no. 392 GRT November 21, 1972

Station Binh Trieu RELEASE ORDER

Traln 4 on Feb.22

By decree 966 BCA/TT on May 31, 1961 of Ministry of Security

To implement the decision to release no. 176 on September 1982 of the Ministry of Interior
We hereby issue this Release Certificate to the person whose name appears as follow:
Name at birth MAI TAN VAN Bom In 1942
Other Allas Mal Tan Van Ptace of birth Khanh hoa
Place of registered residence before capture Tan my, Cho mol, An glang
Crime accused of First Lieutenant, Team leader of Psywar unit
Captured on june 26, 1975 Penalty Reeducation Camps
By the decision no. on of

the penalty has been increased to. times, total to__months years

the penalty has been decreased to__times, total to___months years

Now to be released toretum to  Tan my, Cho mol, An glang

Observation made during the reeducation period:

Accepted his crime, accepted his reeducation peacefully without showing any negative attitude.
Accepted fully hard labor penalty to meet all quotas given by the camp administration. Involved
regularly In activitles established by the camps. Not in major violation of rules and regulations.
Degree of particlpation: average.

The holder of this document must present himselif to the People’'s Committee of the village, hamiet

before th day th month, year 19
Name and signature of the On this 24th of November 1982
receiver of this order Camp Administrator
(Mal tan Van's signature) Major Bul Van Chieu
(Seal and signature)
The Index fingerprint of Mal tan Van
of document no. un-numbered
Made at
(Fingerprint)

Security Police of unit 24Ql acknowledges that the holder has come to present this order on December 2nd, 1982.
Chief of Security’s Seal and signature

This is to testify that | am fluent in both Vletnamese and English languages. And this Is the
accurate translation of the original.

/

Tan Nguyen_ %57@% date January 31, 1999
[ have seen the presented to m andthlslsacopyoflt.

Arlene Philbin /%55—— date February 1, 1999
Notary Public

OFFICIAL SEAL
ARLENE B PHILBIN

NOTARY PUBLIC, STATE OF ILLINOIS
My COMM'SSION EXPIRES 07/03/00
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THE IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE
OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Dear/Kinh gdi Mt Tan V) Mm&@ #/{é / (8 A

ngd

20
30

(ODP applicant/Ten nguibi {nf ing ¥dn)

We regrel we arc unable to approve your application for refugee rescttlement admission (o the Uniled
States.

To be rescitled in the United States as a refugee, an applicant must meet the statutory definition of
refugee contained in section 101(a)(42) of the Immigration and Nationality Act (INA), as amended.
Refugee status can be approved only if the apphcanl establishes a credible claim of persecution or a well-
founded fear of persecution on account of race, religion, nationality, membership in a particular social
group, or political opinion. Additionally, all applicants for refugee status in the United States must
establish that they are not precluded from entry into the United States under other scctions of law.,

During your interview with an officer of the United States Immigration and Naturalization Scrvice (INS),
your ciaimi i0 liaving beca persceuted or having a well-founded fear of persecution was reviewed. At that
time, you were given the opportunily to present evidence, documentation, and/or an accumulation of
detail through verbal testimony of the events or circuinstances that support your claim of persecution or a
well-founded fear of persecution. After carcfully reviewing your account of these events and surrounding
circumstances, it has been deterinined that you do not qualify for refugee status.

You may be cligible for Public Interest Parole (sce attached letter).

We are unable 1o approve your application for resettlement in thie United States under the Public 1nterest
Parole program bhecause you do not meet the criteria indicated below:

3a)[] Married sons and daughters (of former re-cducation camp detainecs who are cligible as refugees)

must have approved petitions filed on their behalf, or on behalf of their spouse, by a sibling or
closer relation who is currently residing in the United States, who is willing to pay transportation
costs, and who demonstrates that he/she has the financial ability to support the parolees to ensure
they do not become public charges.

3b)[] Former US government or private company cmployees who arc not cligible for refugee status may

be considered for public interest parole only if they have siblings or closer relations currently
residing in the United States who are willing to pay transportation costs and demonstrate that they
have the financia) ability to support the parolecs (0 ensure they do not becomce public charges.

30 Unmafricd children of former US government or private company employces who are approved as

s

Applicant Copy

Public Interest Parolees arc allowed to accompany their parents to the United States only if the
childreu arc under the age of twenty-one.

LM‘Q)LLAAJ)%( %Lm @(m% Lo \—,[Q,.
DWnce )\ &Qlwwxd@gf Crababolle Vi -

céf'?'rw he US Imnigratiorand Na}\lra.liwion Service Date/Ngay
Vién Ghiéc SA Di Tru Nhap Cu' Vd Nhap Tich Hoa Ky
INS-1

Refugee/PII’ denial (12/92)




Socialist Republic of Vietnam

Independence-Liberty- Happiness

Ho Chi Minh City People Court of Precinct 1

Case no. 252/LH

Year 1984 Extract Document from the People Court

Based upon the preliminary case number 49/LH/ST dated October 19, 1984, the People Court of Precinct 1 Ho Chi Minh Ciby has
examined the divorce case between:

One party: Vo Thi Nhung, born 1942
profession: nurse
residence: TK 49/22 Ben Chnong Duong, district 24, Precinct 1,
Ho Chi Minh city.
( present at the court in session)
Other party: Mai Tan Van, born 1942
Disappeared since 1982
(absent at the court in session)

HAS MADE THE JUDGMENT:

+ About matrimonial relationship: Allowed divorce between Vo Thi Nhung and Mai Tan Van.

+ About custody of the children: Vo Thi Nhung has custody of 3 children: Mai Tan Quang, born July 5, 1972, Mai Tan Huy, bom
September 15, 1973 and Mai Tan Thong, born July 10, 1975.

+ About common property: Vo Thi Nhung has possession of the residence located at TK 49/22 Ben Chnong Duong, District 24,
Precinct 1, Ho Chi Minh City.

Court fee 30300 to be paid by Vo Thi Nhung.

The preliminary judgment was made public with Vo Thi Nhung present and Mai Tan Van, absent.

Vo Thi Nhung has the right to appeal this judgment within 15 days from this date. Mai Tan Van has the right to repeal in absentia
within 15 days to request a new preliminary trial from the People Court of Precinct 1. If not exercising this right he is allowed to
request a final trial within 1S days. The time periods are based from the day that this judgment is delivered to the parties concerned
or is posted at the Tribunal./.

People Jury Body

(signatures)

Duong Van Dinh- Nguyen Quynh Anh

Presiding Jud

(signature)

Lai Hanh Thong )

At Precinct | on this 8th day of November 1984
For People Court of Precinct 1

Assistant Judge

(Signature)

Nguyen Thi Thuy

1, Tan Nguyen, do hereby declare that I am conversant in both Vietnamese and English languages and
that this is a true and accurate translation of the Vietnamese document.

— <
TanNguyen ﬁ/CU/L 7’1_,09""’%"\ Date (- 25 - 79

I have seen the oﬁgina&ument. This is py of that document

/&ﬁbf _ﬁ‘/ Date /"’25/.’?7

Arlene B. Philbin L
Notary Public /

OFFICIAL SEAL
ARLENE B PHILBIN

NOTARY PUBLIC, STATE OF ILLINOIS
MY COMMISSION EXPIRES:07/03/00
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I have seen the original document.
This is a copy of that document.

ArTene B. PhiTbin
Notary Public
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Mai Tan Huy
Mai Tan Thong

January 26, 1999
To District Director, US-INS
93/1 Wireless Road
Deithlem Tower B. Room 114/1
Bangkok 10330
Thailand

Subject Mai Tan Van
Case Number H26 -186

Dear Sir/ Madam

This is to confirm that we have no intention to sponsor our father,
Mr. Mai Tan Van.

Our decision is based on the following reasons:

1 ./ My father and my mother had been divorced since 1984.

2./ We had not have any relationship with our father for more
than 10 years.

3./ We are living with our mother.

4./ We do not have any financial resources to sponsor my
father to come to the United States.

We appreciate your consideration on this matter.

Sincerely, '%WZZL/

Mai Tan Huy Mai T(/an Thong



People’s Committee Soclalist Republic of Vietnam Form HT12/P3

Hamlet Van Thang Independence-Liberty-Happiness QD no.
District Van Ninh Date_
Province Phu Khanh No. 47
Book no. 02
CERTIFICATE OF MARRIAGE
HUSBAND WIFE
Name Mal Tan Van Phung Thl Kim Huong
Allas _ _
Date of Birth March 4, 1942 August 3, 1950
Age S
Race Kinh Kinh
Nationality Viet Nam Viet Nam
Profession Farmer Teacher
Resldence Van Thang, Van Ninh Van Thang, Van Ninh
Registered Ration at -
Permanent residenceof -
Identification no. 220867709 220454342
Famlly book no.
Husband's Signature Wife's signature Registered on this 30th day of December, 1985
(Van) (Huong) For People’s Committee of Hamilet Van Thang
Security chlef
Seal and signature of Nguyen Chau

This is to testify that | am fluent in both Viethamese and English languages. And this Is the
accurate translation of the original.

Tan Nguyen //6(34/L %jﬁ '7‘/”0/(/(,\' date January 31, 1999
I have seen the ted to me this is a copy of it.

Ariene Philbin ///%&o( ,é : : date February 1, 1999
Notary Public /

OFFICIAL SEAL
ARLENE B PHILBIN

NOTARY PUBLIC, STATE OF ILUNO|
. IS
MY COMMISBION EXPIRES:07/03/00




J o
58

)

2N

)

&/

N
Y/J

(X

\\ﬁ
L]

-,
=

7z
&
=.

5
-t
Z

)

D]

NN
lyﬁ
N S

——
S

Py

UY BAN NHAN DAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Dic lip — Ty do — Hanh phic

Miu 83 HT12/P3"

A
Xa, Phwong Ve‘cn@i(u;
Haytn, Quin Vradrds
Tinh, Thanh pha.,@&.&.gitmﬁ;

CIAYCONGNHANKET HON

CHONG VO
Hq va tén 4‘.: LA’J--TA'“\ZAN ...... - f?ﬂDM&_IHIK] M,HIZE‘EN[;-
Bf danh U (R
Sinh ngly thiag . M -3 194 2. o9 lqst_ R

nim hay tudi

QP %
- Ngay

8 AT
‘Quytn 8 7 .

Din téc Kondae

Quée tich Mok Mana | Ui ptiane—

Nght nghitp —iaing ___.__.[f;/\ L

Noi ding ky s Thsug g Mindic | .yu%i.a;:?_u@w~
nhin khfu ] I f
thuwdng trd

S8 gidy chirng minh nhin din:
220867709

220454342

hoic hd chitu ——

Bing k§ ngay-80_thing 1% wim p ok~
9 LG

Nguwdi chdng ky Ngudri vor k¥
<. '(_6
\v,h/"u }’

/T 2.

TP . 6¥1177 — 2.000.000




People’s Committee Socialist Republic of Vietnam Form TP/HT3

Hamlet Van Thang Independence-Liberty-Happiness No. 693
District Van Ninh Book 03
Province Khanh Hoa
BIRTH CERTIFICATE
( Duplicate)
Name MAI TAN THUC
Sex Male
Date of Birth 11-11-1989 ( the eleventh day of November of the year nineteen hundred eighty nine )
Place of birth Provincial hospital of Khanh Hoa
Race Kinh
Nationality Viet Nam
Parents’ Information ¢ Mother Father
Name Phung Thi Kim Huong Mal Tan Van
Age 39 47
Race Kinh Kinh
Nationality Viet Nam Viet Nam
Profession Teacher Farmer
Place of residence Phu Hol, Van Thang, VN Phu Hol, Van Thang, VN
Khanh Hoa s Khanh Hoa

The name, age,place of residence, identification of the declarer
Mal Tan Van 47 Phu Hol - Van Thang - Van Ninh - Khanh Hoa 220867709

The declarer Re‘glsteredmthls 21st day of November, 1989

For the People’s Commiittee

This Is to testify that this Is the duplicate copy of the original
On this 5th day of january 1996

For the People Committee

Deputy chairman Nguyen Sang’s seal and signature

This Is to testify that ] am fluent in both Vietnamese and English languages. And this is the
accurate translation of the original.

/
Tan Nguyen____ /W %MH date January 31, 1999
I have seen the origi ted to me and Is a copy of it.
Ariene Philbin /é// A . : date February 1, 1999
Notary Public /
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JOINT VOLUNTARY AGENCY

U.S.ORDERLY DEPART'RE PROGRAM, AMERICAN EMBASSY

9th AOOR PANJABHUM BUILDING 1. 127 SATH ‘Al ROAD, BANGKOK 10120, TEL (662) 205-5084 FAX: (662) 287-2337

Date: 90 SEP 1998 ODP Case Nejnber: Tv- 67880 /H26-/56
Dear * tZa/o oV 1/ v

Although you have met the basic requirements to be considered for admission to the United States as a
refugee under the “Former Re-education Camp Detainees” (“H.0.”) program, U.S. law requires that you
pursue your application for admission on an immigrant vusa Normally, sons and daughters of immigrant
visa applicants who have attained the age of twenty-one cannot be included in the immigrant visa case.
These individuals generally cannot travel to the U.S. until their parents become permanent residents of the
U.S. and petition for them. However, legislation recently passed by the U.S. Congress may extend
eligibility for refugee processing to certain sons and daughters of persons who are admitted to the U.S. as
immigrants. This letter is to inform you that the recent passage of the "McCain Amendment” by the U.S.
Congress may have created refugee eligibility for your adult sons and daughters who are not presently
eligible for immigrant visas. The "McCain Amendment" states that individuals who meet the following
criteria may be considered for refugee status:

(1) The child in Vietnam —
(A) is the son or daughter of a qualified national; and
(B) is 21 years of age or older; and
(C) was unmarried as of the date of acceptance of hls/her parent's resettlement under the Orderly
Departure Program.

(2) The term 'qualified national’ in paragraph (1) means a national of Vietnam who —
(A) (i) was formerly interned in re-education in Vietnam; or
(ii) is the widow or widower of an-individual formerly interned in re-education in Vietnam;
(B) (i) qualified for refugee processing under the ODP re-education subprogram and
(ii) on or after April 1, 1995, is accepted —
(D) for resettlement in the U.S. as a refugee; or
(I1) for admission to the U.S. as an immigrant under the Orderly Departure

Program.

In order for ODP to review your children's case and determine if they are eligible to attend an interview
with the U.S. Immigration and Naturalization Service (INS) to be considered for admission to the United
States as refugees, it is important that you provide clear and complete answers to ALL questions on the
enclosed questionnaire and return it to ODP at the following address or fax number as soon as possible:

Orderly Departure Program
184 Bis Pasteur, Q. 1
T/P Ho Chi Minh
FAX: 662-287-2337 (Bangkok)

IMPORTANT: When completing the enclosed questlonnalre please refer to your ODP case number

exactly as indicated above. . '
‘ ’ McCain-Imm Letter (08/98)

|wc APO ADDRESS: BOX 58 AMERICAN EMBASSY APO AP 96544, TELX: 87008 JVAODP TH, E-MAIL: JVAODPODELPHLCOM  FAX (662) 287 2337
ADMINISTERED BY ICMC, 37-39 RUE DE VERMONT, CASE POSTALE 96, CH-1211 GENEVA 20-CIC TEL: (4122) 733-41-50




"McCain Amendment" Family Verification Form

(To be completed by former re-education center detainees)
(D€ cdc cuu cdi tao vién didn)

Your name: . . Your ODP case number: ) )
Ho t¢n cuia Ongrpa: | AL TAN VAN S8 hd sd ODP: Iv- 6T7830/H26-186
Your address: Thon PHU HDI , VAN THAUG - VAN ViNA  KHANH HoA
Dia chi:

INSTRUCTIONS: Please provide the following information for each of your children in Vietnam who wishes to
join you in the U.S. at this time. (Be aware that the provisions of the "McCain Amendment" are in effect only
until September 30, 1999.] Please also forward to ODP copies of each individual's birth certificate, marriage
certificate, your re-education release certificate, and all household registers.

. Hudng dan: Xin cung cdp céc chi tiét sau ddy cho méi ngudi con muén cung di vdi Ong/Ba dén Hoa Ky vao
lic nay. (Xin luu ¥ 12 cdc didu khoan ctia "Tu Chinh An McCain" chi ¢6 hiéu luc cho dén ngay 30 thang 9 nim
1999 ma thoi.] Ngoai ra, xin gdi cho ODP ban sao ctia khai sinh, hdn thfi ctia titng ngudi, ban sao gidy ra
trai cia Ong/Ba, va ban sao ciia cdc ho khdu.

Name: DOB: Single/Ddc than
1 Hotenn MALl TA N THUC Ngay sinh':l Vov. 1999 /gMarriedlco gia dinh
Address:  Thow PHU HOt, VAN THAVE | AN NINH , KHAN H  HDPA
bia chi:
Spouse: DOB: Date Married:
Vg/Chdng; Ngay sinh: Ngay lap hén thi:
Child: DOB: Child: DOB:
Con: Ngay sinh: Con: Ngay sinh:
Child: DOB: Child: DOB:
Con: Ngay sinh: Con: Ngay sinh:
2 Name: DOB: 0 Single/Ddc than
Ho tén: Ngay sinh: O Married/Cé gia dinh
Address:
Dija chi:
Spouse: DOB: Date Married:
Vg/Chong: Ngay sinh: Ngay i4p hon thi:
Child: DOB: Child: DOB:
Con: Ngay sinh: Con: Ngay sinh:
Child: DOB: Child: DOB:
Con: Ngay sinh: Con: Ngay sinh:
‘ 3 Name: DOB: 0 Single/D4c than
Ho tén: Ngay sinh: 0 Married/Cé gia dinh
. Address:
Dia chi:
Spouse: DOB: Date Married:
Vg/Chdng: Ngay sinh: Ngay lap hén thi:
Child: DOB: Child: DOB:
Con: Ngay sinh: Con: Ngay sinh:
Child: DOB: Child: DOB:
Con: Ngay sinh: Con: Ngay sinh:







Tan H. Nguyen

August 6, 1999

Mr Eldon Hager

ODP JVA

9th Floor Panjabhum Building 1
127 Sathorn Tai Road

Bangkok 10120

Thailand
Ref.: IV-67880/ H26-186 ( Mr. Mai Tan Van )
Dear Mr. Hager:

Please find enclosed a set of documents needed for the processing of the case of Mr. Mai Tan Van,
IV-67880/H26-186.

Among the document enclosed there is a letter dated January 26, 1999 from his children to state that they
are not able and not willing to sponsor his father, Mr. Mai Tan Van.

Mr. Mai Tan Van is one of the former graduate from Dalat University. He is desperate in need of your
help in the attempt to have Section 207.1(d) of the Code of Federal Regulations waived in

Mr. Mai Tan Van’s case so that he may be processed for admission to the US as a refugee ( based on his
internment in re-education from 1975 until 1982 ).

We actively support the works of Ms. Khuc Minh Tho of FVPPA toward this endeavor.

However without you help in this matter our efforts will go nowhere.
May God bless you.

T Dgrre

Tan H. Nguyen

Enclosure

File
Distribution;
ODP 184 Bis Pasteur, Q1, TP Ho Chi Minh
Khuc Minh Tho, FVPPA
Hon. John Porter
Mr. Mai Tan Van




Tan H. Nguyen

3225A West Lake Avenue

Glenview, Illinois 60025

US.A.

August 6, 1999

Chi Khiic Minh Tho

Families of Vietnamese Political Prisoners Association
7813 Marthas Lane

Falls Church, Virginia 22043

Ref.: IV-67880/ H26-186 ( Mr. Mai Tan Van )
Kinh Chi. Thé qui nién:

Vdi s adig § cua Béc L& Viin Ba t6i o gbi cic 16 s6 cho Mr. Eldon Hager trong 86 ob biic thd clia chc
con Anh Mai Tin Vin td chbi khong bdo lanh cha vao nutic Hoa Ky.

W‘tniéfcdﬁychﬁngtadﬁgc))’ichoBangkokdchﬁsdnﬁynh@ng. Hager khong nhin dudc do 36 t0i cho
g0i &En nhicu ndi 1an niy.

Kinh Chi Thé qui mén, 16i khong biét lam sao phat biéu dugc het long cam dn chian thinh dén Chi Thé
vi & hiet long gidp cho gia dith Anh Mai T4h Vin.

Xin Chi Thé vui long cho t3i biét phai Iam gi khi Chi Th can d&n.
Kinh thy,

Nguyén Huynh Tan

Dinh kém: '

B9 hé sd Mai Tan Van
Copy: ,

Bac L Vin Ba

Mai Tan Van






